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Введение
Нормативную правовую основу настоящей рабочей программы внеурочной деятельности «Золотое слово родного языка» составляют следующие документы: Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»; Закон Российской Федерации от 25 октября 1991 г. № 1807-1 «О языках народов Российской Федерации» (в редакции Федерального закона № 185ФЗ); приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 декабря 2010 г. № 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования» (в редакции приказа Минобрнауки России от 31 декабря 2015 г. № 1577). 

Цели изучения курса
«Золотое слово родного языка»
Программа внеурочной деятельности «Золотое слово родного языка»  ориентирована на сопровождение и поддержку основного курса родного русского языка и родной литературы и направлено на достижение результатов освоения основной образовательной программы основного общего образования по русскому языку и литературе, заданных соответствующим федеральным государственным образовательным стандартом. В то же время цели курса внеурочной деятельности в рамках образовательной области «Родной язык и родная литература» имеют свою специфику, обусловленную дополнительным, по сути дела, характером курса. В соответствии с этим в курсе внеурочной деятельности «Золотое слово родного языка» актуализируются следующие цели:

 воспитание гражданина и патриота; формирование представления о русском языке как духовной, нравственной и культурной ценности народа; осознание национального своеобразия русского языка; формирование познавательного интереса, любви, уважительного отношения к русскому языку, а через него – к родной литературе и культуре; воспитание ответственного отношения к сохранению и развитию родного языка, его литературы, формирование волонтёрской позиции в отношении популяризации родного языка; воспитание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; овладение культурой межнационального общения;(
 совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, обеспечивающих свободное владение русским литературным языком в разных сферах и ситуациях его использования; обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся; развитие готовности и способности к речевому взаимодействию и взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенствованию;(
 углубление и при необходимости расширение знаний о таких явлениях и категориях современного русского литературного языка, которые обеспечивают его нормативное, уместное, этичное использование в различных сферах и ситуациях общения; о стилистических ресурсах русского языка; об основных нормах русского литературного языка; о национальной специфике русского языка и языковых единицах, прежде всего о лексике и фразеологии с национально-культурной семантикой; о русском речевом этикете;(
 совершенствование умений опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения; умений работать с текстом, осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать необходимую информацию;(
 развитие проектного и исследовательского мышления, приобретение практического опыта исследовательской работы по русскому языку и литературе, воспитание самостоятельности в приобретении знаний.(
Изучение предметной области «Родной язык и родная литература» в 8 классе должно обеспечивать следующие задачи:

воспитание ценностного отношения к родному языку и литературе на родном языке как хранителю культуры,

включение в культурно-языковое поле своего народа;

приобщение к литературному наследию своего народа;

формирование причастности к свершениям и традициям своего народа;

осознание исторической преемственности поколений, своей ответственности за сохранение культуры народа;

обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у обучающихся культуры владения родным языком во всей полноте его функциональных возможностей в соответствии с нормами устной и письменной речи, правилами речевого этикета;

получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся явлении, о его уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, освоение базовых понятий лингвистики, формирование аналитических умений в отношении языковых единиц и текстов разных функционально-смысловых типов и жанров.

1. Результаты освоения курса
Предметные результаты изучения внеурочной деятельности «Золотое слово родного языка» на уровне основного общего образования должны быть ориентированы на применение знаний, умений и навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях и отражать:

1.  Понимание взаимосвязи языка, культуры и истории народа, говорящего на нём: осознание роли русского родного языка и русской родной литературы в жизни общества и государства, в современном мире; осознание роли русского родного языка в жизни человека; осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического развития языка с историей общества; осознание национального своеобразия, богатства, выразительности русского родного языка; понимание и истолкование значения слов с национально-культурным компонентом, правильное употребление их в речи; понимание особенностей употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного народного творчества и произведениях художественной литературы разных исторических эпох; понимание слов с живой внутренней формой, специфическим оценочнохарактеризующим значением; осознание национального своеобразия общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических словсимволов, обладающих традиционной метафорической образностью; распознавание, характеристика. понимание и истолкование значения фразеологических оборотов с национально-культурным компонентом; комментирование истории происхождения таких фразеологических оборотов, уместное употребление их в современных ситуациях речевого общения; понимание и истолкование значения пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; знание источников крылатых слов и выражений; правильное употребление пословиц, поговорок, крылатых слов и выражений в современных ситуациях речевого общения; характеристика лексики с точки зрения происхождения: лексика исконно русская и заимствованная; понимание процессов заимствования лексики как результата взаимодействия национальных культур; характеристика заимствованных слов по языку-источнику (из славянских и неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более поздние); распознавание старославянизмов, понимание роли старославянского языка в развитии русского литературного языка; стилистическая характеристика старославянизмов (стилистически нейтральные, книжные, устаревшие); понимание роли заимствованной лексики в современном русском языке; распознавание слов, заимствованных русским языком из языков народов России и мира; общее представление об особенностях освоения иноязычной лексики; определение значения лексических заимствований последних десятилетий; целесообразное употребление иноязычных слов; понимание причин изменений в словарном составе языка, перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом слов; определение значения устаревших слов с национально-культурным компонентом; определение значения современных неологизмов, характеристика неологизмов по сфере употребления и стилистической окраске; определение различий между литературным языком и диалектами; осознание диалектов как части народной культуры; понимание национально-культурного своеобразия диалектизмов; осознание изменений в языке как объективного процесса; понимание внешних и внутренних факторов языковых изменений; общее представление об активных процессах в современном русском языке; соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной специфики русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом других народов; использование словарей, в том числе мультимедийных, учитывая сведения о назначении конкретного вида словаря, особенностях строения его словарной статьи: толковых словарей, словарей устаревших слов, словарей иностранных слов, фразеологических словарей, этимологических фразеологических словарей, словарей пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; учебных этимологических словарей; словарей синонимов, антонимов; словарей эпитетов, метафор и сравнений.

2. Овладение основными нормами русского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, стилистическими), нормами речевого этикета; приобретение опыта использования языковых норм в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к речевому самосовершенствованию, овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии языка: осознание важности соблюдения норм современного русского литературного языка для культурного человека; анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского литературного языка чужой и собственной речи; корректировка речи с учетом её соответствия основными нормами литературного языка; соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского литературного языка и правил речевого этикета; обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объёма используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения; стремление к речевому самосовершенствованию; формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность; осознанное расширение своей речевой практики, развитие культуры использования русского языка, способности оценивать свои языковые умения, планировать и осуществлять их совершенствование и развитие; соблюдение основных орфоэпических и акцентологических норм современного русского литературного языка: произношение имен существительных‚ прилагательных, глаголов‚ полных причастий‚ кратких форм страдательных причастий прошедшего времени‚ деепричастий‚ наречий; произношение гласных [э]‚ [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного происхождения; произношение парных по твердости-мягкости согласных перед [е] в словах иностранного происхождения; произношение безударного [а] после ж и ш; произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; произношение твердого [н] перед мягкими [ф'] и [в']; произношение мягкого [н] перед ч и щ.; постановка ударения в отдельных грамматических формах имён существительных, прилагательных; глаголов(в рамках изученного); в словоформах с непроизводными предлогами‚ в заимствованных словах; осознание смыслоразличительной роли ударения на примере омографов; различение произносительных различий в русском языке, обусловленных темпом речи и стилями речи; различение вариантов орфоэпической и акцентологической нормы; употребление слов с учётом произносительных вариантов орфоэпической нормы; употребление слов с учётом стилистических вариантов орфоэпической нормы;  понимание активных процессов в области произношения и ударения; соблюдение основных лексических норм современного русского литературного языка: правильность выбора слова, максимально соответствующего обозначаемому им предмету или явлению реальной действительности; нормы употребления синонимов‚ антонимов‚ омонимов‚ паронимов; употребление слова в соответствии с его лексическим значением и требованием лексической сочетаемости; употребление терминов в научном стиле речи‚ в публицистике, художественной литературе, разговорной речи; опознавание частотных примеров тавтологии и плеоназма; различение стилистических вариантов лексической нормы; употребление имён существительных, прилагательных, глаголов с учётом стилистических вариантов лексической нормы; употребление синонимов, антонимов‚ омонимов с учётом стилистических вариантов лексической нормы; различение типичных речевых ошибок; редактирование текста с целью исправления речевых ошибок;  выявление и исправление речевых ошибок в устной речи; соблюдение основных грамматических норм современного русского литературного языка: употребление заимствованных несклоняемых имен существительных; сложных существительных; имён собственных (географических названий); аббревиатур‚ обусловленное категорией рода; употребление заимствованных несклоняемых имён существительных; склонение русских и иностранных имен и фамилий; названий географических объектов‚ употребление отдельных грамматических форм имен существительных, прилагательных (в рамках изученного); склонение местоимений‚ порядковых и количественных числительных; употребление отдельных форм имен существительных в соответствии с типом склонения, родом, принадлежностью к разряду одушевленности – неодушевленности; словоизменение отдельных форм множественного числа имени существительного‚ глаголов 1 лица единственного числа настоящего и будущего времени; формообразование глаголов совершенного и несовершенного вида‚ форм глаголов в повелительном наклонении;  употребление имен прилагательных в формах сравнительной степени‚ в краткой форме‚ употребление в речи однокоренных слов разных частей речи; согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным существительным со значением лица женского рода; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числительного и существительным; согласование определения в количественно-именных сочетаниях с числительными; построение словосочетаний по типу согласования; управление предлогов благодаря, согласно, вопреки; употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания‚ употребление предлога по с количественными числительными в словосочетаниях с распределительным значением; построение простых предложений с причастными и деепричастными оборотами‚ предложений с косвенной речью‚ сложных предложений разных видов; определение типичных грамматических ошибок в речи; различение вариантов грамматической нормы: литературных и разговорных форм именительного падежа множественного числа существительных мужского рода‚ форм существительных мужского рода множественного числа с окончаниями –а(-я), -ы(и)‚ различающихся по смыслу‚ литературных и разговорных форм глаголов‚ причастий‚ деепричастий‚ наречий; различение вариантов грамматической синтаксической нормы‚ обусловленных грамматической синонимией словосочетаний‚ простых и сложных предложений; правильное употребление имён существительных, прилагательных, глаголов с учётом вариантов грамматической нормы; правильное употребление синонимических грамматических конструкций с учётом смысловых и стилистических особенностей; редактирование текста с целью исправления грамматических ошибок; выявление и исправление грамматических ошибок в устной речи; соблюдение основных норм русского речевого этикета: этикетные формы и формулы обращения; этикетные формы обращения в официальной и неофициальной речевой ситуации; современные формулы обращения к незнакомому человеку; употребление формы «он»; соблюдение этикетных форм и устойчивых формул‚ принципов этикетного общения, лежащих в основе национального речевого этикета; соблюдение русской этикетной вербальной и невербальной манеры общения; использование в общении этикетных речевых тактик и приёмов‚ помогающих противостоять речевой агрессии; использование при общении в электронной среде этики и русского речевого этикета; соблюдение норм русского этикетного речевого поведения в ситуациях делового общения; понимание активных процессов в русском речевом этикете; соблюдение основных орфографических норм современного русского литературного языка (в рамках изученного в основном курсе); соблюдение основных пунктуационных норм современного русского литературного языки (в рамках изученного в основном курсе); использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для определения лексического значения слова, особенностей употребления; использование орфоэпических, в том числе мультимедийных, орфографических словарей для определения нормативного произношения слова; вариантов произношения; использование словарей синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов для уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов, а также в процессе редактирования текста; использование грамматических словарей и справочников для уточнения нормы формообразования, словоизменения и построения словосочетания и предложения; опознавания вариантов грамматической нормы; в процессе редактирования текста; использование орфографических словарей и справочников по пунктуации для определения нормативного написания слов и постановки знаков препинания в письменной речи.

3.Совершенствование различных видов устной и письменной речевой деятельности (говорения и слушания, чтения и письма, общения при помощи современных средств устной и письменной коммуникации): владение различными видами слушания (детальным, выборочным‚ ознакомительным, критическим‚ интерактивным) монологической речи, учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи; владение различными видами чтения (просмотровым, ознакомительным, изучающим, поисковым) учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи; умение дифференцировать и интегрировать информацию прочитанного и прослушанного текста: отделять главные факты от второстепенных; классифицировать фактический материал по определённому признаку; выделять наиболее существенные факты; устанавливать логическую связь между выявленными фактами; умение соотносить части прочитанного и прослушанного текста: устанавливать причинно-следственные отношения, логические связи между абзацами и частями текста и определять средства их выражения; определять начало и конец темы; выявлять логический план текста; проведение анализа прослушанного или прочитанного текста с точки зрения его композиционных особенностей, количества микротем; основных типов текстовых структур (индуктивные, дедуктивные, рамочные / дедуктивно-индуктивные, стержневые/индуктивно-дедуктивные); владение умениями информационной переработки прослушанного или прочитанного текста; приёмами работы с заголовком текста, оглавлением, списком литературы, примечаниями и т.д.; основными способами и средствами получения, переработки и преобразования информации (аннотация, конспект); использование графиков, диаграмм, схем для представления информации; владение правилами информационной безопасности при общении в социальных сетях; уместное использование коммуникативных стратегий и тактик устного общения: убеждение, комплимент, уговаривание, похвала, самопрезентация, просьба, принесение извинений, поздравление; и др., сохранение инициативы в диалоге, уклонение от инициативы, завершение диалога и др. участие в беседе, споре, владение правилами корректного речевого поведения в споре; умение строить устные учебно-научные сообщения (ответы на уроке) различных видов (ответ-анализ, ответ-обобщение, ответ-добавление, ответ-группировка), рецензию на проектную работу одноклассника, доклад; принимать участие в учебно-научной дискуссии; владение умениями учебно-делового общения: убеждения собеседника; побуждения собеседника к действию; информирования об объекте; объяснения сущности объекта; оценки; создание устных и письменных текстов описательного типа: определение, дефиниция, собственно описание, пояснение; создание устных и письменных текстов аргументативного типа (рассуждение, доказательство, объяснение) с использованием различных способов аргументации, опровержения доводов оппонента (критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации); оценка причин неэффективной аргументации в учебно-научном общении; создание текста как результата проектной (исследовательской) деятельности; оформление реферата в письменной форме и представление его в устной форме; чтение, комплексный анализ и создание текстов публицистических жанров (девиз, слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты рекламных объявлений); чтение, комплексный анализ и интерпретация текстов фольклора и художественных текстов или их фрагментов (народных и литературных сказок, рассказов, загадок, пословиц, притч и т.п.); определение фактуальной и подтекстовой информации текста, его сильных позиций; создание объявлений (в устной и письменной форме); деловых писем; оценивание устных и письменных речевых высказываний с точки зрения их эффективности, понимание основных причин коммуникативных неудач и объяснение их; оценивание собственной и чужой речи с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления; редактирование собственных текстов с целью совершенствования их содержания и формы; сопоставление чернового и отредактированного текстов.

Личностные результаты освоения курса внеурочной деятельности «Золотое слово родного языка»:
1) понимание родного русского языка  и родной русской литературы как одной из основных национально-культурных ценностей русского народа, определяющей роли родного языка в развитии интеллектуальных, творческих способностей и моральных качеств личности, его значения в процессе получения школьного образования;
2) осознание эстетической ценности родного русского языка  и родной русской литературы; уважительное отношение к родному языку и родной литературе, гордость за него; потребность сохранить чистоту русского русского  языка как явления национальной культуры; стремление к речевому самосовершенствованию;
3) достаточный объём словарного запаса и усвоенных грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств в процессе речевого общения; способность к самооценке на основе наблюдения за собственной речью.

Метапредметные результаты освоения родного русского  языка и родной литературы:
1) владение всеми видами речевой деятельности:

аудирование и чтение:
адекватное понимание информации устного и письменного сообщения (коммуникативной установки, темы текста, основной мысли; основной и дополнительной информации); 
владение разными видами чтения (поисковым, просмотровым, ознакомительным, изучающим) текстов разных стилей и жанров; 
адекватное восприятие на слух текстов разных стилей и жанров; владение разными видами аудирования (выборочным, ознакомительным, детальным); 
способность извлекать информацию из различных источников, включая средства массовой информации, компакт-диски учебного назначения, ресурсы Интернета; свободно пользоваться словарями различных типов, справочной литературой, в том числе и на электронных носителях; 
овладение приёмами отбора и систематизации материала на определенную тему; умение вести самостоятельный поиск информации; способность к преобразованию, сохранению и передаче информации, полученной в результате чтения или аудирования;
умение сопоставлять и сравнивать речевые высказывания с точки зрения их содержания, стилистических особенностей и использованных языковых средств;

говорение и письмо:
способность определять цели предстоящей учебной деятельности (индивидуальной и коллективной), последовательность действий, оценивать достигнутые результаты и адекватно формулировать их в устной и письменной форме;
умение воспроизводить прослушанный или прочитанный текст с заданной степенью свернутости (план, пересказ, конспект, аннотация);
умение создавать устные и письменные тексты разных типов, стилей речи и жанров с учетом замысла, адресата и ситуации общения; 
способность свободно, правильно излагать свои мысли в устной и письменной форме, соблюдать нормы построения текста (логичность, последовательность, связность, соответствие теме и др.); адекватно выражать свое отношение к фактам и явлениям окружающей действительности, к прочитанному, услышанному, увиденному;
владение различными видами монолога (повествование, описание, рассуждение; сочетание разных видов монолога) и диалога (этикетный, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог-обмен мнениями и др.; сочетание разных видов диалога);
соблюдение в практике речевого общения основных орфоэпических, лексических, грамматических, стилистических норм современного русского литературного языка; соблюдение основных правил орфографии и пунктуации в процессе письменного общения;
способность участвовать в речевом общении, соблюдая нормы речевого этикета; адекватно использовать жесты, мимику в процессе речевого общения;
осуществление речевого самоконтроля в процессе учебой деятельности и в повседневной практике речевого общения; способность оценивать свою речь с точки зрения её содержания, языкового оформления; умение находить грамматические и речевые ошибки, недочеты, исправлять их; совершенствовать и редактировать собственные тексты;
выступление перед аудиторией сверстников с небольшими сообщениями, докладом, рефератом; участие в спорах, обсуждениях актуальных тем с использованием различных средств аргументации;
2) применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной жизни; способность использовать родной язык как средство получения знаний по другим учебным предметам; применять полученные знания, умения и навыки анализа языковых явлений на межпредметном уровне (на уроках иностранного языка, литературы и др. ); 
3) коммуникативно целесообразное взаимодействие с окружающими людьми в процессе речевого общения, совместного выполнения какой-либо задачи, участия в спорах, обсуждениях актуальных тем; овладение национально-культурными нормами речевого поведения в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения.
Предметные результаты освоения родного русского языка и родной литературы:
1) представление об основных функциях родного языка; о роли русского языка как национального языка русского народа, как государственного языка Российской Федерации и языка межнационального общения; о связи языка и культуры народа; роли родного языка в жизни человека и общества;
2) понимание места родного языка в системе гуманитарных наук и его роли в образовании в целом;

3) усвоение основ научных знаний о родном языке; понимание взаимосвязи его уровней и единиц; 
4) освоение базовых понятий лингвистики: лингвистика и ее основные разделы; язык и речь, речевое общение, речь устная и письменная; монолог, диалог и их виды; ситуация речевого общения; разговорная речь, научный, публицистический, официально-деловой стили, язык художественной литературы; жанры научного, публицистического, официально-делового стилей и разговорной речи; функционально-смысловые типы речи (повествование, описание, рассуждение); текст, типы текста; основные единицы языка, их признаки и особенности употребления в речи;
5) овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии русского языка; основными нормами русского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), нормами речевого этикета и использование их в своей речевой практике при создании устных и письменных высказываний;
6) опознавание и анализ основных единиц языка, грамматических категорий языка, уместное употребление языковых единиц адекватно ситуации речевого общения; 
7)  проведение различных видов анализа слова (фонетический, морфемный, словообразовательный, лексический, морфологический), синтаксического анализа словосочетания и предложения; многоаспектный анализ текста с точки зрения его основных признаков и структуры, принадлежности к определенным функциональным разновидностям языка, особенностей языкового оформления, использования выразительных средств языка;
8) понимание коммуникативно-эстетических возможностей лексической и грамматической синонимии и использование их в собственной речевой практике;
9) осознание эстетической функции родного языка, способность оценивать эстетическую сторону речевого высказывания при анализе текстов художественной литературы.

Содержание внеурочной деятельности
«Золотое слово родного языка»
Четвёртый год обучения (68 ч)
Раздел 1. Язык и культура (10 ч)

Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова праславянского (общеславянского) языка, древнерусские (общевосточнославянские) слова, собственно русские слова.

Собственно русские слова как база и основной источник развития лексики русского литературного языка. Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их приметы. Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие старославянизмы. Иноязычная лексика в разговорной речи, дисплейных текстах, современной публицистике.

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. Речевой этикет и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в западноевропейском, американском речевых этикетах. Называние другого и себя, обращение к знакомому и незнакомому Специфика приветствий, традиционная тематика бесед у русских и других народов.

Раздел 2. Культура речи (12 ч)

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: произношение гласных [э], [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного происхождения; произношение парных по твердости-мягкости согласных перед [е] в словах иностранного происхождения; произношение безударного [а] после ж и ш; произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; произношение твёрдого [н] перед мягкими [ф'] и [в']; произношение мягкого [н] перед ч и щ.

Типичные акцентологические ошибки в современной речи. Основные лексические нормы современного русского литературного языка.

Терминология и точность речи. Нормы употребления терминов в научном стиле речи. Особенности употребления терминов в публицистике, художественной литературе, разговорной речи.

Типичные речевые ошибки‚ связанные с употреблением терминов. Нарушение точности словоупотребления заимствованных слов. Основные грамматические нормы современного русского литературного языка.

Типичные грамматические ошибки. Согласование: согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным существительным со значением лица женского рода (врач пришел – врач пришла); согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числительного несколько и существительным; согласование определения в количественно-именных сочетаниях с числительными два, три, четыре (два новых стола, две молодых женщины и две молодые женщины).

Нормы построения словосочетаний по типу согласования (маршрутное такси, обеих сестер – обоих братьев). Варианты грамматической нормы: согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием слов много, мало, немного, немало, сколько, столько, большинство, меньшинство. Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических словарях и справочниках.

Речевой этикет. Активные процессы в речевом этикете. Новые варианты приветствия и прощания, возникшие в СМИ; изменение обращений‚ использования собственных имен; их оценка. Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в коммуникации‚ помогающие противостоять речевой агрессии. Синонимия речевых формул.

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (12 ч)

Язык и речь. Виды речевой деятельности Эффективные приёмы слушания. Предтекстовый, текстовый и послетекстовый этапы работы.

Основные методы, способы и средства получения, переработки информации. Текст как единица языка и речи.

Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. Правила эффективной аргументации. Причины неэффективной аргументации в учебно-научном общении.

Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. Виды косвенных доказательств. Способы опровержения доводов оппонента: критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации.

Функциональные разновидности языка Разговорная речь. Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление.

Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата проектной (исследовательской) деятельности.

Реферат. Слово на защите реферата.

Учебно-научная дискуссия. Стандартные обороты речи для участия в учебно-научной дискуссии. Правила корректной дискуссии.

Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма другу (в том числе электронного), страницы дневника и т.д.

                                               Тематическое планирование
       внеурочной деятельности

«Родной русский  язык и родная русская литература» в 8 классе (34 часов)
	Сведения оязыке
	Речевые
умения и навыки
	Язык и культура
	Дата
план
	Дата
факт

	КУЛЬТУРА РЕЧИ И СТИЛИСТИКА (2 ч)
	
	

	Культура речи. Основ​ные составляющие куль​туры речи: владение нор​мами литературного языка, соблюдение правил языко​вого поведения, дифферен​циация языко​вых средств в соответствии с функцио​нальными сти​лями. Богат​ство, логич​ность и выразительность речи.

Устноязычное общение. Определение понятий: «язык», «речь». Фонетиче​ские стили: полный и раз​говорный.

Устная речь и разго​ворная речь. Основные особенности разговорной речи. Просторечные формы речи.
	Формирование положи​тельной мотивации к изу​чению культуры речи и стилистики, овладению культурой устной речи и стилистическими средст​вами языка, умением и на​выками устноязычного об​щения.
	Академик Д.С. Лихачёв, его роль в сохранении и раз​витии русского языка и рус​ской культуры.


	
	

	УСТНАЯ РЕЧЬ КАК РЕЧЬ ЗВУЧАЩАЯ,
ГОВОРИМАЯ И СЛЫШИМАЯ (5 ч)
	
	

	Речевой поток. Еди​ницы членения речевого потока: фраза, синтагма, фонетическое слово, слог.

Речевые паузы и от​резки речи. Разделитель​ная, грамматическая, пси​хологическая паузы. Пра​вила членения фразы на синтагмы.

Фонетика. Звуки речи. Фонемы. Сильные и сла​бые позиции фонем. Глас​ные и согласные фонемы.

Слог. Открытые и за​крытые слоги.

Графика. Соотношение звуков и букв в языке.

Фонетическая транс​крипция. Правила транс​крибирования.

Темп речи. Тембр и сила голоса. Мелодика речи. Понятие о благозву​чии речи.

Интонация. Эмоцио​нальная и смысловая инто​нация. Основные состав​ляющие интонации: высота тона и сила звучания, дли​тельность звучания и пре​рывистость речи, тембр и темп речи. Типы ударений, участвующих в формиро​вании интонации: фразо​вое, логическое, синтагма​тическое. Типы интонаци​онных конструкций рус​ского языка. Интонация и пунктуация
	Выразительность, яр​кость звучащей речи обу​чающихся. Умение поль​зоваться основными сред​ствами выразительности речи: тембром, силой го​лоса, мелодикой, темпом речи, паузами, интонацией.

Овладение основными типами интонационных конструкций русского языка.

Соблюдение орфоэпи​ческих норм русского языка в устной речи.

Выразительное чтение русских басен.

* Сочинение басни с использованием фразеоло​гизмов, афоризмов или по​словиц русского языка.

* Изложение с творче​ским заданием «Русский характер» (По А. Н. Тол​стому).
	Басни русских писателей: И. Крылова, Л. Толстого, С. Михалкова. Афоризмы из рус​ских басен.

Отражение во фразеологии и афористике черт характера, образа жизни, обычаев и тра​диций русского народа.

А.П.Чехов, Л.Н.Толстой, А.М.Горький.
Русский язык в диалоге культур. Басни Эзопа, Ла​фонтена.

Эзопов язык.


	
	

	ТЕХНИКА РЕЧИ (2 ч)
	
	

	Понятие о технике речи.
Речевое дыхание. Дик​ция. Артикуляция.

Голос. Основные ха​рактеристики голоса: бла​гозвучие, гибкость, полёт​ность, выносливость, воз​действующая сила.

Развитие речевого слуха.
	Овладение техникой речи, развитие речевого слуха обучающихся.

Работа над дикцией, выразительным чтением художественных текстов.

Умение анализировать устную речь одноклассни​ков, телеведущих, собст​венную речь с точки зрения речевых особенностей: вы​разительности, темпа, громкости, чёткости.
	Русские скороговорки. Отражение в скороговорках особенностей фонетической системы русского языка.

Использование скоро​го​ворок для со​вершенство​вания дикции.

Русский язык в диалоге культур. Английские, немец​кие скороговорки, отражение в них специфики фонетиче​ского строя языка.

А.А.Ахматова, М.И.Цветаева, В.В.Маяковский  и Владимирская область.
	
	

	НОРМЫ ЯЗЫКА И ПРАВИЛЬНОСТЬ РЕЧИ (2 ч)
	
	

	Понятие о языковой норме.Устойчивость и из​менчивость языковой нормы. Вариативность нормы.

Фонетические, акцен​тологические лексические нормы.

Грамматические ошибки.

Речевые ошибки. Ошибки в нарушении норм языка. Стилистические ошибки.
	Овладение фонетиче​скими, акцентологиче​скими, лексическими, грамматическими нормами русского языка.

Умение видеть и ис​правлять ошибки в

собст​венной речи и речи одноклассников.

* Тезисы доклада на одну из тем: «Правильность речи учащихся», «Молодёжный сленг», «Бранная лексика в речи учащихся».
	Изменения в русском языке, связанные с общест​венными и культурными пре​образованиями в жизни страны (эпоха Петра I, Ок​тябрьская революция 1917г.,

перестройка и постперестро​ечный период).

А.И.Куприн.
	
	

	КАЧЕСТВА ХОРОШЕЙ РЕЧИ (1 ч)
	
	

	Основные требования к речи: логичность, точность, ясность, чистота, богат​ство, выразительность, уместность.

Логичность речи - со​ответствие речи законам логики.

Законы логики: закон тождества, закон противо​речия, закон исключения третьего, закон достаточ​ного основания.

Чистота речи. Слова, засоряющие нашу речь: просторечие, речевые штампы, слова-паразиты, жаргонизмы и арготизмы, бранная лексика, заимство​вания.
	Соблюдение законов логики при построении устного высказывания.

Соблюдение требова​ния чистоты речи.

Оценка точности, чис​тоты, выразительности и уместности речевого вы​сказывания, его соответст​вия литературным нормам.

* Сочинение-рассуждение «Нужна ли и возможна ли борьба за чистоту речи?»
	Лексика исконная и заим​ствованная как отражение ис​тории народа, его взаимосвязи с другими народами (английские, французские, немецкие, итальянские и др. за​имствования; интернациона​лизмы, восходящие к латин​скому и греческому языкам).

А.С.Пушкин и Владимирская область.


	
	

	БОГАТСТВО И СТИЛИСТИЧЕСКИЕ РЕСУРСЫ ЯЗЫКА (4 ч)
	
	

	Богатство и стилисти​ческие ресурсы лексики. Активный и пассивный словарь.

Многозначность слов. Прямое и переносное зна​чения слов.

Тематические и лек​сико-семантические группы слов.

Синонимы. Функции синонимов в речи: стили​ стили​стическая, функция вза​имного замещения, функ​ция уточнения. Языковые и контекстуальные сино​нимы.

Антонимы. Языковые и контекстуальные анто​нимы.

Омонимы. Омофоны, омографы, омоформы.

Паронимы.

Стилистические ре​сурсы лексики. Книжная лексика. Разговорная лек​сика. Эмоционально-экс​прессивная лексика.

Стилистические ре​сурсы фразеологии.

Стилистические ре​сурсы грамматики. Имя существительное: синони​мия падежей. Имя прилага​тельное: синонимия форм. Местоимение: стилистиче​ская роль. Личные место​имения: экспрессивные от​тенки. Синонимия других разрядов местоимений.
	Овладение стилистиче​скими ресурсами лексики, фразеологии, грамматики русского языка.

Обогащение словаря обучающихся синони​мами, антонимами, паро​нимами, тематической лек​сикой.

Умение работать с различными словарями: толковыми, этимологиче​ским, лингвокультурологи​ческим, словарём синони​мов, антонимов, фразеоло​гизмов и др.

Уместное использо​вание слов-синонимов с учётом их стилистической

окрашенности.

Правильное использо​вание слов-паронимов в речи обучающихся.

* Реферат по теме «Стилистические ресурсы морфологии»

* Сочинение на одну из тем: «За что я люблю свою семью?», «Какая у меня бу​дет семья?», «Семья в со​временном мире».
	Отражение в лексике на​ционально-культурных осо​бенностей русского языка.

Обилие в русском языке слов с уменьшительно-ласка​тельными суффиксами.

Слова с «уничижитель​ными» суффиксами в русском языке.

Безэквивалентная лексика, фоновая, коннотативная лек​сика в русском языке.

Концепт «Семья». Особое значение семьи в духовной жизни человека. Отражение концепта семьяв современном русском языке, в русской ли​тературе.

Лингвокультурологические, культурологические и коммуникативные словари: их назначение и устройство.

А.С.Грин, А. Беляев, К.Г.Паустовский.


	
	

	УСЛОВИЯ УСПЕШНОЙ КОММУНИКАЦИИ (11 ч)
	
	

	Правила речевого об​щения. Этикет. Речевой этикет. Комплимент как жанр речевого этикета. Лесть. Похвала.

Невербальные средства общения: поза, жест, ми​мика, взгляд, походка; ру​копожатие, поцелуи, по​хлопывание; ориентация, дистанция; интонация, громкость, тембр, пауза, смех, слёзы, покашливание и др. Слушание как компо​нент эффективного рече​вого общения. Формы общения. Уст​ная и письменная речь. Монологическая устная речь. Диалог как основная форма устного общения

Коммуникативные стратегии и тактики диало​гового общения. Коопера​тивные и некооперативные стратегии. Правила смены коммуникативных ролей в диалогической речи.
	Усвоение правил ус​пешного речевого общения

Овладение нормами этикета и речевого этикета.

Умение говорить ком​плименты, высказывать по​хвалу собеседнику.

Использование обу​чающимися вербальных и невербальных средств об​щения.

Умение слушать собе​седника в процессе обще​ния.

Овладение разными коммуникативными страте​гиями и тактиками диало​гового общения.

Усвоение правил смены коммуникативных ролей в диалоговой речи.

Использование игро​вых ситуаций, смоде​лированных диалогов для отработки навыков успеш​ного общения.
	Отражение в этикете раз​ных народов особенностей национальной психологии, менталитета.

Изменение этикета в соот​ветствии с социально-истори​ческими и экономическими условиями жизни народа.

«Юности честное зерцало, или Показание к житейскому обхождению, собранного от разных авторов, напечатан​ного повелением царского величества» (1717г.) Петра I.

Русский язык в диалоге культур. «Благодатное зна​ние» Юсуфа Баласагуни (па​мятник тюркской литературы XI века) – нравст​венный кодекс своего вре​мени.
	
	

	ЖАНРЫ УСТНОЙ РЕЧИ
устная разговорная речь (2 ч)
	
	

	Беседа. Условия эффек​тивности беседы. Типы беседы: обмен мнениями по каким-либо вопросам, обмен сведениями о лич​ных интересах каждого из участников; бесцельный обмен мнениями, ново​стями, сведениями.

Интервью. Различные виды интервью: прото​кольное, информационное, проблемное, интервью-портрет, интервью-анкета.

Рассказ, история.

Юмор. Шутка. Языко​вая игра.

Телефонный разговор.
	Умение вести беседу, брать интервью, вести те​лефонный разговор.

Умение использовать шутки, юмор в процессе общения.

* Сочинение на одну из тем: «Занимательная исто​рия», «Поучительная исто​рия», «Забавный случай» и др.
	Национально-культурная специфика беседы как жанра устной речи. Отражение в разговоре русских «по ду​шам» темперамента, особен​ностей национального харак​тера.

Русский язык в диалоге культур. Беседа по-англий​ски.
	
	

	ЖАНРЫ УСТНОЙ РЕЧИ
устная публичная речь (2 ч)
	
	

	Ораторская речь. По​нятие об ораторском ис​кусстве. Риторика. Крас​норечие. Оратор.

Виды ораторской речи: развлекательная речь, ин​формационная речь
	Умение построить соб​ственное публичное высту​пление по всем правилам ораторского искусства.

* Приветственная речь, посвящённая юбилею школы, встрече ветеранов войны, началу НПК и т.д.
	Русский язык в диалоге культур. Мастера оратор​ского искусства: Аристотель, Цицерон и др.
	
	

	ЖАНРЫ УСТНОЙ РЕЧИ
Устная научная речь (2 ч)
	
	

	Устные научные жанры.

Реферат. Виды рефера​тов: реферат-конспект, ре​ферат-резюме, реферат-об​зор, реферат-доклад. Структура реферата. Этапы работы над рефератом.

Доклад. Виды докла​дов. Структура доклада.
	Умение создавать тек​сты устных научных жан​ров: рефераты, доклады.

Анализ выступлений депутатов, Путина В.В., Ра​химова М.Г. и др.

* Доклад на одну из тем: «Знаменитые ораторы Древней Греции и Древнего Рима», «Известные русские риторы».
	Русская риторика. Учеб​ники по риторике. М.В. Ломо​носов о красноречии и ора​торском искусстве.
	
	

	
	
	


